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•La impremía ais
paíteos de parla
catalana del
Renaixement al
Barroc
per Jordi Torra*

Text d'una conferencia llegida en el marc de l'exposició Alma Mater
Librorum (Barcelona, juny 1989). L'autor fa una exposició global de
l'evolució de la impremía a Catalunya i a Valencia des del segle XVI
fins al segle XVIII i anota els factors economics i socials que influiren

en el seu desenvolupament.

La magnífica exposició Alma Mater Librorum, pensada per conmemorar els
nou-cents anys de la Universitat de Bolonya, que aquests dies podem admirar
a la capella de l'Hospital de la Santa Creu, ha donat peu per a parlar durant
uns dies de les vicissituds del llibre en el curs de la nostra historia. Avui ens
toca explanar la impremía al llarg deis segles XVI, XVII i XVIII. La falta d'es-
tudis globals de la impremía catalana duranl aquesl llarg període i el fet que ens
falli encara la lopobibliografia de la impremía barcelonina i valenciana, dificul-
ten, per no dir impossibiliten, una visió plena i segura de l'evolució de l'art d'im-
primir durant aquesl temps, tañí en el seu conlingut com en la seva forma i
presenlació externes. Esludis sedosos i profunds publicáis en els darrers anys
han anal esbossanl el camí i ens permetran de donar-ne una visió global que,
almenys, esperem que no será falsa.

A mitjan segle XV apareix el llibre imprés en una Europa poblada majorila-
riamenl per geni luetrada. De fet, la cultura de l'época, des de feia molí, no
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era mes que una cultura oral. La impremía irromp amb for?a a l'Europa mo-
derna i fa fer el salt a un gran nombre de persones vers la cultura escrita. No
es fins cap al 1460 que el nou art de la impremía comenca a escampar-se, pero
ho fa amb tal forca que rápidamenl es mulliplica el nombre de llibres, que fins
aleshores era forcosamenl escás. Hi ha qui afirma que a finals de segle -o sigui
només en 40 anys- corrien ja per Europa de quinze a vinl milions d'exemplars
de llibres impresos.

El llibre no sois arriba a un gran nombre de persones, sino que en elapes
successives será el vehicle d'expansió de molls correnls de pensamenl que es-
devindran dominanls. Al segle XVI, el llibre es posa al servei deis humanisles
i dona a conéixer les obres meslres relrobades del pensamenl grec i llalí. Es
posa també al servei de les literatures en llengües nacionals i de l'estilíslica
renaixenlista. Al costal de les obres meslres de l'anliguilal pagana difon lambe
els lexlos de la Biblia i les obres deis pares de l'Església. Mes lard generará
una certa forma d'esperit crílic modern i conlribuirá a l'impuls reformador. Com
a miljá que permel d'accelerar la circulado de la informació, afavoreix la cris-
tal-lilzació de l'opinió pública i fa un gran paper en les guerres de religió, que
vehiculen l'esperil de la Conlrareforma.

La impremía es veu aviat com un instrumenl de for?a i arreu els poderosos
miren d'esclavilzar-la recorren! a la censura. Així, durant tol el segle XVII es-
tará al servei de les ortodóxies. En el món calólic es la gran época de la Refor-
ma: es mullipliquen el pelils llibres de pielal destináis a alimente la renovació
de la sensibilitat religiosa i els grans moviments d'erudició que fixen el dogma
renoval. Posleriormenl el llibre lindrá un paper importanl en la preparado de
la Revolució Francesa. La censura ha fel proliferar la impremía clandeslina,
que es disposa a alacar.

Després de la Revolució, l'Europa es Iransforma. A casa noslra l'infiux de
la Revolució i aqueste Iransformació lardaran mes a arribar, pero la seva reper-
cussió no será menor. Amb ella ve la Revolució Induslrial: la geni del camp
aflueix a la ciulal, on les lluiles socials enduriran l'almosfera. En aquesl mo-
menl, el llibre es posa de nou al servei de les classes dominanls. La resla del
poblé preferirá un nouvingul: el periodic, que es mes a l'abasl de les masses
alfabelilzades. Es el primer pas vers un fulur amb nous horilzons que anirá
veninl de mica en mica: després del periodic vindrá la radio, després el cine-
ma, la lelevisió, el vídeo..., miljans lote ells que conlinuaran afavorinl la ir-
rupció de la cultura i de la informació a lolhom, irrupció que havia comencal
amb el llibre imprés.

Aquesl marc, aplicable a lol el conlexl europeu, le uns Iréis mes o menys
visibles en cada un deis períodes en els diversos pai'sos. A casa noslra arriba
molí avial el llibre imprés, i molí avial preñen importancia la impremía i els
llibrelers. En parlar del llibre cátela será Barcelona qui ens ocupará mes: es
nalural, i este dinlre de la dinámica de la lógica. El maleix ens passaria si ens
fixéssim en la lileralura o en el comer?, o en qualsevol allra facete del món
caíala. I si el camp l'eixamplem a lote l'área d'influéncia del caíala, qui ens
ocupará sobrelol serán Barcelona i Valencia, seguides de molí lluny per algu-
nes allres ciulals de certa importancia. A l'época de la invenció de la impremía
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hi havia bibliófils de prestigi a Barcelona. Potser el mes il-lustrat era Pere Mi-
quel Carbonell, escrivá reial, historiador i humanista del qual ens han arribat
forca testimonis de la seva erudició, del seu amor pels llibres i de la seva bella
cal-ligrafia. Hauria estat interessant que alguns deis seus textos ens hagués trans-
més l'emoció o el rebuig que pogué sentir un bibliófil en arribar-li a les mans
el primer llibre imprés. Se'ns han conservat diversos manuscrits i incunables
compráis per ell, on sempre feia constar amb la seva cal-ligrafia el dia i el Hoc
de la compra. Els inventaris de llibres de l'época no ens parlen d'impresos fins
el 1477, malgrat que sabem del cert que el 1474 funcionava alguna premsa d'im-
primir a Barcelona.

El segle XVI

L'época que ens ocupará aquest vespre es la que va del segle XVI al XVIII.
Comenca amb un període d'esplendor, passa per una gran crisi -en la forma,
no en el fons- i acaba amb una esplendor renovada. A principis del s. XVI,
Barcelona, Valencia i altres ciutats de parla catalana teñen ja establerts diver-
sos obradors d'impremta, hi exerceixen llibreters que en alguns casos son tam-
bé editors d'obres, comerciants i mecenes que posen capital per tal que els
impressors publiquin alguna obra. Llibreters, comerciants i mecenes son els
que després s'anomenaran editors, o siguí, els que posen els diners perqué es
pugui imprimir un llibre per treure posteriorment un benefíci de la seva venda.
L'editor es normalment un llibreter, pero també de vegades es un impressor
i sovint no es ni una cosa ni l'altra. A mes, com a editors abunden les entiláis
que leñen interés a publicar els llibres necessaris per a les seves aclivilals, com
per exemple, l'Església i allres corporacions publiques. Es el cas de la impremía
que havia funcional un anys del període incunable i uns altres del segle XVI
al moneslir de Monlserral, per proveir de llibres lilúrgics tola la congregado
de benediclins de Valladolid, de la qual formava part aleshores i lambe per
proveir-se de les bullies d'indulgéncies que lanl prodigava el sanluari; o lambe,
el cas deis nombrosos llibres impresos a carree de la Dipulació del General
de Catalunya. Falla molí encara per saber del cert el paper de cada un d'aquesls
grups -impressors, llibreters, comercianls- en tola aquesla época. Molt sovinl,
per la portada i el colofó del llibre podríem creure que n'ha eslat l'impressor
un personalge que, per allres fonls, sabem que no havia lingul mai a les mans
una premsa d'impremla. A mesura que continuin avancant els esludis de lopo-
bibliografia i que siguin abastables lots els volums eixits de les noslres premses
que se'ns han conserval fins ara, podrem anar posanl molls punís sobre les is
en la hislória de la impremía catalana.

Al llarg de tot aquest període, la impremía calalana arrossega el llasl que
la frenava ja des de l'época incunable. Es una impremía digna que publica bons
exemplars, pero es una industria que de cap manera no sobresurt dins el camp
del mercal del llibre, no ja com el dels grans cenlres produclors de certes ciu-
lals europees -Venecia, Lió, París o Basilea-, sino que ni lan sois no es compa-
rable a Sevilla, o Salamanca o Alcalá. Segurament la impremía de Barcelona
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—i consegüentment la catalana, exceptuant en aquest cas la de Valencia— era
débil com a resultat d'un doble factor: no tenia al darrere cap institució d'alta
cultura, com la tenien Alcalá o Salamanca, i, per altra banda, probablement
rebia ja aleshores les conseqüéncies de la seva alta competencia comercial. La
Barcelona del s. XVI mes que un centre d'indústria ho es de comeré. Per aixó
aquí té mes importancia el llibreter que la impremía. El comerciant prefereix
els guanys i el negoci fácil de la importado i venda del llibre, mes que no pas
el rise de muntar grans empreses d'edició.

Els llibreters eren negociants que, des de la simple activitat de vendré per-
gamí, paper, llibres en blanc, plomes, tinta..., van passar a ésser venedors
de manuscrits i d'impresos i obriren botigues per a ambdós negocis. Eren so-
bretot enquadernadors. A aqüestes activitats múltiples hi van afegir, en establir-se
la impremía, la d'editors. Pero no lots els llibreters publicaven llibres, ni tols
els que publicaven llibres eren llibreters. El nom de llibreter anava lligat tradi-
cionalmenl a la venda de paper i llibres enquadernals de fulls en blanc. El lli-
breter Carmini Ferrer —que va contractar l'edició del Tirant lo Blanc de
Barcelona—, el qual, per la seva fortuna, podríem posar enlre l'aristocrácia de
la llibreria barcelonina, era un enquadernador.

Son molt nombrosos els casos d'edicions, sobretol al segle XVI, contracto-
des a l'eslranger per llibreters barcelonins o eslrangers eslablerts a Barcelona,
primer a Venecia i després, sobretol, a Lió. No havia estal així fins ais anys
80 del segle XVI. Fins aleshores, la producció de Barcelona en concreí sobre-
passava una mica la de Salamanca, pero només era la meilal de la de Sevilla.
Del que sí que poden gloriar-se lanl Barcelona com Valencia, que tenien ja prem-
ses d'impremla el 1474 o polser un any abans, es d'haver mantingut sense inter-
rució des d'aleshores fins ara la seva activilal impressora.

Els primers impressors del segle XVI Ireballen a cavall enlre aquesla época
i la incunable. Dues époques, per allra banda, que ben poc difereixen enlre
si. De fel, s'elegí el 1500 com a final del lemps incunable per ser el final de
segle i no perqué a partir d'aquesl any la presentoció del llibre hagi experimen-
tal grans canvis. Els canvis histories es produeixen sempre amb lentilud, i pol-
ser mes encara en el camp del llibre, al qual sempre ha costal de sortir de les
formes tradicionals.

La impremía de Barcelona, que omple gairebé lolalmenl la producció bi-
bliográfica del Principal, es una impremía respeclable, pero no de les que im-
posá direccions noves a la indúslria i al comeré del llibre. No ja al Principal
sino lampoc ais Pauses Calalans no hi hagué cap casa a la primera meitol del
segle XVI que es pogués comparar amb les grans empreses que de manera molt
decisiva participaren en la difusió de l'humanisme, com la casa Froben de Ba-
silea, la dels Manuzio a Venecia i a Roma o la deis Estienne a Franca. A
Espanya, la impremía d'Alcalá, en lemps de Miguel de Eguía, le punís de
semblanca amb les que acabem d'esmentor, pero no lingué projecció a l'exte-
rior. Tampoc no assolí aquesto irradiació el lipógraf flamenc Joan Mei que
s'estoblí a Valencia vers l'any 1536. Joan Baptista Anyes, anlierasmisto i una
de les figures mes dislingides de l'humanisme valencia, diu que Joan Mei era
universalmenl repulal peí coneixement de les llengües llatina i grega i que fou
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el primer que compongué a Valencia amb carácters grecs i hebreus. Una cultu-
ra tan sólida no es fa amb uns pocs anys d'escola i aprenentatge, sino que es
el resultat d'estudis universitaris seriosos, com consta que havien fet els esmentats
Manuzio i Estienne i altres, abans d'haver-se dedicat ais negocis de la imprem-
ía i de la llibreria.

A Barcelona, en temps d'aquestes personalitats tan representatives de la his-
toria del llibre, trobem les figures que han donat mes relleu a la impremía cata-
lana: Nicolau Spindeler, Pere Posa el veil, Joan Rosembach, Joan Luschner
i Caries Amorós. Per aixó difereixen lan poc enlre si aquesls dos períodes de
la impremía.

A Barcelona hi ha eslablerts llibrelers alemanys, ilalians i francesos que im-
porten llibres sense que aixó perjudiqui gaire la llibreria catalana. Al conlrari,
sembla que encara l'estimulava i Fenriquia. Les fires de Lió i els mercáis ila-
lians obrien perspectives que aquí eren insospilades; pero la compeléncia ben
segur que es deixá sentir fortamenl en el país.

La fira de Lió atreia fortament els llibreters Catalans. Era un gran mercal
del llibre que compelía amb Venecia amb avantelge en els pa'ísos de la Mediler-
ránia i que servia de poní enlre ells i la fira de Frankfurt. Un deis impressors
lionesos mes célebres, Joan Clein, lingué eslreles relacions amb Barcelona i
amb els seus llibrelers i impressors, i tenia procuradors a la ciulal, on vingué
sovinl per alorgar-hi escriplures notaríais. En canvi, de moment, no es coneix
cap obra impresa per Clein per encárrec de llibrelers barcelonins.

Excepte un, tols els llibres que coneixem impresos a Lió la primera meilal
del segle XVI per comple de llibrelers-edilors barcelonins, son lilúrgics: mis-
sals per a Barcelona, Girona, Vic i Tarragona; ordinaris [els ritus que cal ob-
servar en adminislrar els sagramenls] per a Lleida, Vic, Urgell, Girona i
Tarragona; breviaris per a Girona i Tortosa, i un diürnal per a Urgell. Els seus
editors foren Carmini Ferrer, Joan Trinxer, Francesc Costa, Joan Guardio-
la, Joan Bages, Bartomeu Massiá i Rafael Dauder, i els impressors foren
lionesos: Bernard Lescuyer, Denis de Harsy i, sobrelol, Corneille de Sept-
granges. El llibre no lilúrgic ens moslra un fel curios. Es l'edició d'una obra
que s'imprimí probablemenl de manera simullánia a Lió, per a editors Cata-
lans, i a Maguncia. El que sembla cert es que la idea d'editar el llibre sortí
de Barcelona; en efecle, toles dues edicions duen el mateix próleg, escril peí
ja esmentet escrivá reial Pere Miquel Carbonell. Es l'obra del francisca, Joan-
nes Vitalís, speculum morale totius sacrae scrípturae. Una obra escrita dos-
cenls anys abans que reflecleix la tensió espirilual del seu lemps, l'aulor de la
qual podia molt be haver conegul i Iraclal Ramón Llull.

Cal esmenlar l'edició de l'obra d'aquesl úllim enlre la producció barcelonina
de principi del segle XVI. Acuradamenl planificada, va sortir, probablemenl,
de la inicialiva de l'anomenada Escola luMiana de Barcelona. Pere Posa ja
va comensar-la en l'época incunable i van conlinuar-la Pere Miquel i Caries
Amorós.

L'aclivital del provencal Caries Amorós omple Iota la primera meital del
segle XVI. Sembla que no era pas llibreter, per aixó les obres que imprimí
no son el resultal de les seves preferéncies, sino de les de les persones que
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li feien els encárrecs. De tota manera, els seus treballs revelen, mes que els
de cap altre tipograf, l'ambient cultural de la Barcelona renaixentista i ens per-
meten de fer-nos una idea mes justa del nostre panorama cultural. Com ja he
dit, no érem capdavanters en el moviment bibliográfic, pero tampoc no en vi-
víem absents. Amorós imprimí alguns llibres importants en cátala o sobre te-
ma cátala, com la primera edició completa de les obres d'Ausiás Marc, el 1543;
les Histories e conquestes de Pere Tomic, el 1534; el text llatí deis Usatges,
el 1544, i les Cróniques d'Espanya de Pere Miquel Carbonell, el 1547. A mes,
publica un respectable nombre d'obres de carácter popular en llengua catalana
i una bona colla de constitucions de cort. Publica també diverses edicions de
Nebrija per a us dels humanistes (o dels aprenents d'humanista) del país i, en
llengua castellana, algunes obres molt importants com la Celestina, el Marco
Aurelio o Despertador de príncipes dAntoni de Guevara (1532) i, sobretot, l'edi-
ció princeps de les poesies de Joan Boscá i de Garcilaso de la Vega, el 1543,
obra de gran valor bibliográfic per la seva significació en la literatura espanyola.

A mes dAmorós cal fer, ni que sigui sumáriament, esment d'altres deis tipó-
grafs mes representatius de l'época ais Paisos Catalans: Pere de Montpezat,
que publica el 1534 la versió castellana del Cortigiano de Baldassare Castiglio-
ne, feta per Joan Boscá, i, el 1549, l'obra del jurista vigatá Jaume Callís; Jau-
me Cortey, que imprimí el 1562 la Crónica de Muntaner i posteriorment s'associá
amb Claudi Bornat; i el mateix Bornat, d'origen francés, del qual podem des-
tacar les Constitutiones del Concili provincial de Tarragona del 1555, publica-
des el 1557. De la resta de la prodúcelo de Bornat -mes de cent cinquanta obres
impreses o editades- citarem: Praelectiones e graecis interpretibus haustae
(1563), Ordinarium Barcinonense (1569), Libro de la historia y milagros he-
chos a invocación de nuestra señora de Montserrat (1556) i YArs Brevis de Llull
(1565). Del francés Jaume Cendrat podem esmentar el Lexicón, seu Dictio-
narium de Nebrija (1589), De octo orationis partibus, d'Erasme (1591) i el De
Catalonia de l'humanista barceloní Francesc Calca (1588).

Deis impressors valencians, que en general teñen una producció de mes im-
portancia i qualitat que els barcelonins, cal citar: Joan Jofré, occitá que impri-
meix la Gramática de Nebrija el 1518 i la primera edició de Blanquerna el 1521;
el castellá Diego de Gumiel, que publica diverses obres lul-lianes i, el 1515,
YAureum opus regalium príuilegiorum ciuitatis et regni Valentiae, que inclou
la primera edició, fragmentaria, de la crónica de Jaume I; el també castellá
Jorge Costilla, que imprimeix la Suma de todas las crónicas de Narcís Vi-
nyoles (1512); la Vita Chrísti d'Isabel de Villena i la segona edició del Cancio-
nero general, amb un nombre discret —catorze— de peces en cátala (1514), i
el Libro del juego de las suertes (1515); i Joan Mey, impressor i llibreter que
publica, el 1538, l'edició catalana de la Crónica de Pere Antoni Beuter i, el
1557, la Crónica de Muntaner.

A mes de les obres encarregades pels editors, els impressors treballaven un
tipus diferent de producció en qué sovint feien constar la cláusula sumptibus
propiis. Moltes vegades es tractava d'obres que tenien una venda assegurada
o una demanda constant —fulletons, estampes, naips...— i que l'impressor feia
sortir de les seves premses en époques de poca feina. Eren treballs que contri-
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bui'en a sostenir económicament l'empresa i ais quals, sovint, es feia servir el
cátala: edicions dels Set salms penitenciáis, les anomenades «petites hores ro-
manes», rudiments de gramática i beceroles. Entre aquest tipus d'obres hi de-
via haver, segurament, una quantitat de petites impressions destinades al servei
de les administracions civil i religiosa i a la vida comercial. No cal dir que,
de tota aquesta producció, es molt rar trobar-ne gaires exemplars, fet explica-
ble atesa la seva fragilitat i el continu ús que se'n feia. Tallers tan importants
com els de Caries Amorós o de Pere Montpezat tingueren una gran activitat
al marge de la producció própiament bibliográfica, amb la manufactura de naips,
estampes i ventalls.

Resumint el que es la impremía catalana del període postincunable cal dir
que aquí, com a bona part d'Europa els impressors solien ésser nómades, de
pocs recursos economics i sovint forasters: alemanys, Italians, francesos, flá-
menes o castellans. Es limitaven a oferir el seu art a qui finances l'edició, que
era, en últim terme, qui en portava la iniciativa. Aquests financadors no eren
precisament els grans capitalistes del país. Aquests preferien d'associar-se amb
els armadors i invertir en el comeré mediterrani i atlántic. La producció tipo-
gráfica va anar a carree d'empresaris mes modestos, que prefiguren Tactual edi-
tor. De vegades l'empresari era un mercader espavilat per a qui el llibre impres
constituía una mercadería mes, fins i tot avantatjosa. Altres cops, la subvenció
procedía del mecenatge, motivat per simpatía ideológica, amistat o les raons
que fos. Encara hi havia l'Església i les institucions, que necessitaven uns lli-
bres determináis per a llurs membres, funcionaris o súbdits. Aixó sí, lols ho
consideraven com un negoci i procuraven exlreure'n el major rendimenl, lanl
crematíslic com, molt sovint, doctrinal.

El segle XVII

En deixar aquesta primera época del llibre renaixentisla cal fer un nou incís
per indicar que, d'ara endavanl, la impremía catalana i el llibre en cátala tin-
dran cada cop menys relació. Fins ara el volum de publicació en cátala havia
eslat considerable, malgrat que moltes de les disciplines s'expressaven usual-
menl en llalí. Durant la segona meitat del segle XVI i tot el XVII, el cátala
va anar perdent terreny progressivament. Les impremles calalanes, seguramenl
per raons de rendibilital, es dedicaren a la manufactura d'obres en castellá: Ce-
lestinas, Quijotes, Lazarillos i una pila immensa de cancioneros i comedias,
al costal de novel-les d'aventures, llibres de devoció i d'especulacions mísliques.
Aixó es el que es venia i era objecte d'exportació, i també de consum interior.
Si l'edilor havia publical en llatí era perqué la demanda li feia veure-hi una ope-
rado rendible. Per la mateixa rao, ara ho fará en castellá. Tampoc en fou aliena
la situació política.

Siguí per la causa que siguí, el castellá esdevingué el principal competidor
del caíala i acaba imposanl-se. El caíala ana reculanl de mica en mica en lols
els camps, lleval del de les publicacions populars, en el sentit mes rigores del
terme. Mes que de llibres es tractava de fulls soils, fascicles, volums petite
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i, per regla general, poc acurats. Anaven dirigits a un public nombres, margi-
nat de la cultura amb majúscula, que, per tant, ignorava o no acabava d'enlen-
dre be el castellá. Ultra les ja esmentades, entre aqüestes publicacions populars
hi havia el que els inventaris de les impremtes anomenaven «franselms» i «iso-
pets». Els primers eren edicions del Llibre de bons amonestaments, obra escri-
ta en vers peí que havia estat francisca, convertit després a l'islamisme, fra
Anselm Turmeda; es feien servir com a llibre d'escola. Isopet era el nom donat
a la molt popular traducció catalana de les faules d'Isop. Eren textos que s'adeien
a la mínima instrucció del poblé i pretenien ajudar petits i grans a aprendre
a llegir i a pensar (o a no pensar, com algú ha comentat). Hi havia, a mes,
el servei religiós: catecismes, goigs, quaresmes, vides de sants, reflexions mo-
rals. .. Finalment, els almanacs que predeien el temps (pluges, pedrés, seque-
res...) ais pagesos i els llibres de comptes fets, models de caites i coses per
l'estil. Per fer-nos-en una idea: comptant sobre un total de mil fítxes de llibres
impresos a Barcelona al segle XVII, en trobem 672 en castellá, 222 en llatí
i 112 en cátala.

Amb el segle XVII s'inicia una davallada generalitzada de la técnica i del
gust artistic en el món de la impremía, de cap manera exclusiva del nostre país.
Comenca alhora una época d'esplendor literaria que tipográficament, en can-
vi, será d'una mediocritat notoria. Ciñieres deis textos no es correspon amb
el merit lipográfic deis llibres: el paper es basl i de pasla poc consislenl; els
lipus, grollers i mancáis de carácter; la linla, dolenla i corrosiva. La mullipli-
cació de lallers i l'augment de les lirades lambe pogueren conlribuir a rebaixar
el nivell qualilaliu de la producció.

Seguramenl que la siluació económica del país fou una de les causes, i no
pas la mes pelila, d'aquesla decadencia. La impremía calalana, com la de la
resla de la península, paleix una contradicció que a primera vista semblaría
inexplicable si no la situéssim enmig de la crisi económica, que es conseqüén-
cia de la crisi polílica: a mesura que passa el lemps, el Ireball deis impressors
empiljora en qualilal i la seva lécnica recula progressivamenl.

El llibre i el paper, que fins ara s'havien lliural d'imposlos, pateixen les con-
seqüéncies de la depauperado de les arques de l'Eslal. D'allra banda, el con-
Irol de la censura, eslricla i quasi ferolge, veda sovinl (molles vegades per causes
arbilráries) la venda d'una edició, tot i ésser ja impresa, amb les despeses con-
següenls. La Inquisició va suposar un cop mortal per a la impremía. No sois
es persegueixen els impressors i els llibreters, sino que se censuren per milers
lols aquells llibres que puguin teñir algún parenliu amb doclrines mes o menys
heterodoxos. Es veuen judailzanls pertol arreu; la censura previa, instaurada
pels Reis Calólics i enrobuslida per Caries I, posa mil i una dificultáis a la im-
pressió de llibres. S'eslableix així un eslal de temor tan greu que ningú gosa
arriscar els seus diners. La reforma luterana multiplica els excessos inquisilo-
rials: lol el que arriba d'Alemanya o deis Falsos Baixos es miral amb recel.

Tol i aixó, podem trobar lipografs que manlenen una certa dignital i prestigi:
Jeroni Margarit, amb la Crónica de Pujades (1609); Esteve Lliberós, que el
1617 publica l'obra de Miquel Aguslí, el Prior, Llibre dels secrets d'agrícultu-
ra; i Llorenc Déu, que eslampa el 1623 la Expedición de los catalanes y arago-
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neses contra turcos y griegos de Francesa de Monteada. A Valencia destaquen:
Pere Patrici Mey, un altre membre — potser el millor— de la dinastia d'im-
pressors, que el 1604 publica la Crónica de Beuter en castellá i, el 1613, los
Anales del reino de Valencia de Diago; i Antonio Bordázar, impressor i eru-
dit, que imprimí una Ortografía española, el 1628, i la Planificación de la im-
prenta del rezo sagrado, ambdues obres d'ell mateix. Eli i son pare Jaume son
els representants mes remarcables de la impremía catalana de l'época.

Durant tot aquest temps trobem, tant a Barcelona com a Valencia, un reguit-
zell d'impressors i llibreters que es mostren molt actius publican! moltes de
les grans obres de la literatura castellana coetánia, en edicions que han esde-
vingut importants: La Galatea, el Quijote i les Novelas ejemplares de Cervan-
tes, una gran quantitat de col-leccions de comedies de Lope de Vega, el Guzman
de Alfarache de Mateo Alemán, moltes edicions d'obres del pare Luis de Gra-
nada, alguna de les parts de les comedies de Calderón, i el Marcos de Obregón
de Vicente Espinel.

Refloriment de la impremía al S.XVIII

Galgüé esperar el regnat de Caries III, a la segona meilat del segle XVín,
per veure reflorir tañí la impremía catalana com la de la resta de la península.
Vingul d'Ilália per ocupar el tron d'Espanya, afavorí impressors, gravadors de
matrius, fonedors de llelres i lothom que es relaciones amb l'art de la imprem-
ía, miljancanl diverses franquícies, exempcions i privilegis que permeleren una
renaixen?a de la tipografía, i l'abandonamenl de l'eslal de proslració formal que
arrossegava des de finals del segle XVI.

A Valencia continua la impremía de Bordázar, la deis Orga i d'allres, amb
nova empento. Sobresorlí d'una manera especial la que Benet Montfort funda
el 1751 i a la qual es deuen algunes de les obres mestres de la tipografía del
segle XVín. També a Barcelona es deixá nolar el milloramenl general de l'época
i s'hi produ'iren obres remarcables.

Hi ha un Iret que Higa, per la qualilat, aqueste impremía il-lustrada amb la
perfecció de la impremía cinccentista: el graval ornamentel del llibre. Durant
el segle XVI s'havia arribal a la perfecció en la xilografía. El segle següenl,
enmig de la pobresa de la seva tipografía, manlindrá un all nivell pel que fa
a l'ornamenlació. L'exlraordinária bellesa i magnificencia de molls fronlispicis
i portades gravades al coure compensen, en part, els defectes de la reste del
llibre. Duranl el segle XVIII, els artistes continuaren il-luslranl els llibres amb
belles portades i lamines que Iraduüen en imalges de valor historie i artistic ines-
timable texlos i esdevenimenls destocáis. Els primers gravadors havien estol flá-
menes i al seu coslal feren l'aprenentolge molls artistes aulóclons d'arreu de
la península. Així, ja al segle XVIII, complem amb importante gravadors cala-
lans, valencians i mallorquins: Ballester, Selma, Muntaner, Moles i Esteva,
que gravaren al burí un sens fi de lamines precioses per il-luslrar llibres i fu-
llelons.
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Podríem dir que el máxim exponent de la producció tipográfica barcelonina
es, des d'aquest punt de vista, la Máscara Real, sortida del taller de Tomás
Piferrer el 1764. La impressió es excel-lent i impecable, i l'acompanyen un se-
guit de vinyetes, lamines i altres ornamentacions gravades sobre dibuixos de
Francesc Tramulles. Capcaleres, iniciáis i vinyetes van ésser cisellades per Pas-
qual Pere Moles, mentre que el frontispici i les onze lamines son obra de Def-
hert. Es tracta d'una obra mestra del gravat i de l'art tipográfic, amb la qual
pot cloure's brillantment aquest recorregut per la historia del llibre cátala du-
rant el Renaixement i el Barroc.
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